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Ս. Մ. ԳՐԻԳՈՐՅԱն 

Գրիգոր Տաթևացու մեծածավալ գրակւմն ժառանգությունը Հայ միջնա-
դարյան մտքի յուրօրինակ հանրագիտարան է։ Ի մի բերելով գիտական մտքի 
նախորդ նվաճումները, Տաթևացին փորձել է մատչելի մատուցել դրանք և 
դիմել է ասվածը հասկանալի, գրավիչ ու հետաքրքիր դարձնելու մի շարք 
միջոցն՛երի։ ՛Սրա երեք տասնյակի չափ աշխատությունները լի են պատ֊ 
կերավրր արտահայտություններով, համեմատություններով, դարձվածքներով, 
թևավոր խոսքերով։ Նա հաճախ է վերլուծել հատկապես փոխագւերու֊ 
թյոլնր, ընդ որում թեՀ սա, թ1ք այլաբանությունը ՛և թե՛ առակը միավո-
րել է е առակաւոր բանս կամ «առակաւոր խօսքս ան վան մ ամբ՝ նկատի ու-
նենալով դրանց ընդհանրությունը, այսինքն՝ փոխաբերական նշանակու-
թյուն ր և արժեքը։ 

Փոխաբերական խոսքում նա տարբերում է երկու մակարդակ, բնա-
կան ե բարոյական։ Առաջինը խոսքի ուղղակի իմաստն է, երկրորդը փո-
խաբերականը։ Օրինակ, «աչքն իմաստնոյն ի գլուխ իւր» արտահայտության 
բնական հիմքն ըստ նրա այն է, որ աչքը գտնվում է գլխի վրա։ Սակայն 
խոււքն այստեղ այդ ուղղակի իմաստի մասին չէ. «ղի ոչ զայս զգալի աչացն 
ասէ և ոչ զմարմնական գլխոյս, զի ահա ցուց ալ, որ ամենեցուն աչք ի 
գլուխն է եղեալ, այլ գիմ անալի աչաց և զիմ անալի գլխոյն է բանս»1։ 
հոսքն ընկալելու և հասկանալու խորության մասին է։ Սա էլ հենց արտա֊ 
հայտութ/ան «բարոյականս, այսինքն՝ փոխաբերական նշանակությունն է։ 

Տաթևացու կարծիքով բառի, արտահայտության փոխաբերական ընկա-
լումը ժամանակագրորեն միշտ հաջորդում է նրա ուղղակի նշանակությանը, 
այւ կերպ ասած, ըստ նրա «բարոյական» նշանակությունը հիմնված է «բնա-
կանիդ վրա։ Այստեղ նշանակություն ունի նաև սովորույթի ուժը։ Նա օրի-
նակ Լ բերում իր օրերում ընդունված «տուն ունի՞ս» (կին ունե՞ս նշանա-
կությամբ՝) արտահայտությունը։ Վերջինիս առաջացման համար էական դեր 
է խաղացել կնոջ դերը տնտեսության մեջ. «կինն է ժողովումն և հաւա-
քումն մարդոյն և ընչիւյն, զի մարդն է որպէս գետ և կինն որպէս ծով, առ 
Իր է՚ողովին գետք... , զկին՛ն շինուած կոչէ աստուծոյ, զ ի ա ւ ւ ս ւ ն ց ՛կնոջ ա ւ ե ր 
է. ս ո : ն ն և տ ա ն շ ի ն ո ւ թ ի ւ ն կ ի ն ն է » 2 : Այս ընդհանրացման շնորհիվ առաջա-
ցել է այդ երկու հասկացության համատեղման սովորությունը. «Զայս սո-
վորութիւն կալան այժմ և կոչեն զկինն տուն, տուն ունի՞ս, տուն առեա՞լ 
ես»3 (որ նշանակում է՝ կին ունե՞ս, ամուսնացե՞լ ես)։ 

՛! ա իբրև փոխաբերական խոսքի առաջացման պատճառ նշում է նաև 
երկու երևույթների, առարկաների նմանությունը կամ նույնատիպ հատկա-
նիշներով օժտված լինելը։ Բերենք մի օրինակ, որ հատուկ է հատկապես միջ-
նադարյան մտածողությանը և առաջին հայացքից կարող է անսովոր թվալ։ 
հոսքր սատանային արեգակ անվանելու մասին է։ Պատճառն ըստ Տաթևա-
ցու, երկուսի նմանությունն է. «արեգակն առաւել ջերմով և երբեմն պա-

1 ԳՐԻԳ"Ր Տաթևացի, Գիրք քարոզութեան, Ջմերան (այսուհետև՝ Տմերան), Կ. Պօ-
լիս, 1740, էջ 190. 

2 գ ր ի գ » ր Տաթևացի, Գիրք քարոզութեան, Ամարան (այսուհետև՝ Ամարան), Կ. Պօ-
1իս, 1741, էշ 196։ 

3 Նույն տեղում։ 



38 Ս. Մ. Գրիգորյան 

կաս՝ վնասէ... այսպէս և սատանայ շերմացեալ ի սէր աշխարհիս, ցրտա-
ցեալ ի սիրոյն աստուծոյ՝ վնասէ»*։ Միաժամանակ, նույն երևույթի ներհակ 
բնույթը հնարավորություն է տալիս և՚ բարու, և՚ չարի այլաբանական խոր-
հըրդանիշը արտահայտել նույն բառով, Այսպես՝ խմորի օրինակով բա-
ցատրելով թե' աղանդավորության վնասները, թև' արքայությունը՝ Տաթևա-
ցին հետևյալ կերպ է մեկնաբանում դա. «Վասն է՞ր խմորն երբեմն չարու-
թեան և աղանտոյ օրինակի և երբեմն՝ արքայութեան։ նախ զի ունի զօրու-
թիւն և ունի ապականութիւն, ընդ զօրութեան բարոյն բաղդատի և ընդ ա ֊ 

պականութեան՝ չարին»5։ 

Այլաբանական խորհրդանիշի ընտրության համար կարևոր պայմանը 
դրա՝ կենսափորձով հաստատված և իր հատկանիշներով դիտարկված լինելն 
է։ Ուստի «առակաւոր խօսքի» օրինակը միշտ «ընտանի և ծանօթ է ամենն֊ 
ցուն»6։ 

Այս բոլոր բացատրությունների հետ միաժամանակ Տաթևացին բազ-
միցս զգուշացնում է, որ փոխաբերական խոսքը չպետք է հասկանալ բա-
ռացի։ Անհեթեթություն կլինի կարծել, թե «անզգամն եկեր զմարմին իւրЯ 
նշանակում է, թե անմիտ մեկը կերել է իր մարմինը, «ոչ թէ զայն ստուգէ 
բանս, թէ մարդ զիւր մարմին ուտէ, այլ օրինակաւ ցուցանէ զբանս թէ որ-
պէս հարեալն ի դիւէ կատաղի և զմարմին իւր ուտէ»7։ 

Փոխաբերական խոսքի տեսական լավ իմացությունը Տաթևացին զու-
գակցել է դրա հմուտ, բազմաբնույթ կիրառություններով. Ընդ որում պետք 
է նշել, որ դրանք, ինչպես և ծավալուն համեմատությունները նրա աշխա-
տություններում շատ հաճախ միայն ձևականորեն են տարբերվում առա-
կից՝ չունենալով ավարտուն տեսք։ Այսպես՝ խորապես համոզված լինելով, 
որ հայ ժողովրդի գոյատևման միակ հուսալի պայմանը միաբանությունն է՝ 
նա հետևյալ օրինակն է բերում, «որպէս տերևքն ի վերայ ծառոյն ամ բա-
ցեայք ի նմա առնուն զբնական հիւթն և ,կանաչանան գեղով և հովանի ար-
ձակեն յինքեանց. Եւ երբ թօթափին ի ծառոյն՝ չորանան և տգեղանան և 
լինին կոխան և կորնչին»8։ Իսկ երկրի տերերին խորհուրդ տալով իմաստու-
թյուն ցուցաբերել ժողովրդին առաջնորդելու հարցում՝ գրում է. «նոյնպէս 
մեծ շան և իմաստութիւն պարտի ունիլ իշխանին՝ որ զերկիրն ի շինութեան 
պահէ և զամենայն ի յիւր տեղին կ առա լա րէ, զոր օրինակ՝ թագաւորն տայ 
ի մարդ մի բազում և ազգի ազգի կենդանիս, զի պահեսցէ, որ մինն լինի 
ընտակեր և միւսն՝ մսակեր, այլքն խոտակերք կամ հացակերք, իլրաքան֊ 
չիւրոցն պիտոյ է զիւր կեր ակռլրն տալ և ապա ապրին նոքա։ Ապա թէ ընտա-
կերին միս տայ և առիլծոլն՝ ոլնտ, տգիտութիւն է և ոչ ապրին կենդանիք։ 
Վասն որոյ աղաչեմք՝ իմաստութեամբ հովլուել զսեփհական ժողովուրդս 
Ինչպես նկատելի է, հատվածն իսկապես ունի առակի արժեք։ Բերենք այսօ-
րինակ մի քանի այլ փոխաբերական համեմատություններ, որոնք նույնիսկ 
իրենց բովանդակությանը համապատասխան կարելի է վերնագրել. «Զորօրի-
նակ ի խաւարի բանտարգեալ լինին մինն ի ծննդենէ կոյր և միւսն տեսեալ 
զլոյս։ Արդ որ ի ծնէ կոյրն է, անհոգ է, զի սնընդակից է խաւարին։ Իսկ որ 
ղլոքսն անի՝ յերեք կ ողմանէ ծանրանար ՆաԽ զքյ յ[*շէ Զբարութիւն լուսոյն. 
ոս՛տ'։ պրկեցաւ. Երկրորդ տառապանք խալարին ի ներկայն։ Երրորդ՝ յոյս 
Ունի տեսնել զլոյսն և յապաղիլն տանշի»՝0։ Կամ՝ «Եւ յ ի ՞ ն չ պատճառաւ գ ո ֊ 

* Նույն տեղում, էչ 392։ 
5 Գրիգոր Տ ա թ Սա д ի, Մ եկն ութ իմ, Մատթէի [ Մաշտոցի անվան Մ ատենա դարան յ 

(այսոլհձտև՝ Մ աաենաղարանJj ձեո. 1264, էշ 194 բ]։ 

6 Նույն տեղում։ 
7 Ամարան, էշ 248։ 
8 Նույն տեղում, էշ 423։ 
В Նույն տեղում, էշ 425, 

10 Մատենադարան, ձեռ. JB 1264, էշ 75 բ, 



Փոխաբերական խոսքը և առակները Գր. Տաթևացու գրական ժառանգության մեշ ճ7 

յանաւ աղմուկ, ո" լ ապաքէն յինքնասէր բարուց և ագահութեանց...г Այլև 
վասն սորա են կռիւք և ատելութիւնք, սպանութիւնք և այլն։ Տես առ շաղղա-
կեր կենդանիս, որ զշաղիղն ունի՝ յամենեցունց խածանի։ Տես և ի թռչունս, 
որքան ի ծառս և ընդ երկինս թռչին, ոչ վնասին, այլ յորժամ յերկրէг վասն 
ո ր կոր ո յ և կերակրոյ բնակին ի ծօղակս ըմբոնին և ձկունք ի խայծ Հար-
թին»", 

Տաթևացին «առակաւոր խօսքի» մեշ դասում է նաև դիմառնությունը 
Լառարկաների, կենդանիների, երևույթների անձնավորումը)։ Սա ըստ նրա 
նույնպես փոխաբերական արժեք ունի՝ «նոյնով զայլ ուսուցանենJ)12» Ընդ 
որում յուրաքանչյուր կենդանի մարդկային որևէ հատկանիշի կրող է հան-
գես գալիս. «Զանազան մեղքն կերպարան առնէ զմարդն, որպէս ագահն՝ 
զգայլոլն, ցանկասէրն՝ խոզի, խաբօղն՝ աղուէսի և գողն՝ մուկ, ծոյլն՝ էշ և 
բարկացօղն՝ շուն, խորամանկն՝ ուղտ և հպարտքն՝ աքաղաղյ)13» 

Տաթևացին բարձր է գնահատել «առակաւոր խօսքի» դերը։ Եթե Արիս-
տոտելը փոխաբերության գործածությունը դիտում էր իբրև տաղանդի նշան, 
ապա ըստ Տաթևացու դրա հասկանալը նույնպես մատչելի չէ բոլորին, «յա-
նարժանից ծածկեալ ( է ) » 1 * ։ Նա «առակաւոր խօսքը» համեմատում է սան֊ 
դո՚ղքի հետ, որով «միտք մարդոյն ի վեր ելանէրJ)15» Այն օգնում է նաև ամ-
րակայելու սովորածը. «Առանց օրինակի բանն շուտ գնայ, բայց գեղեցիկ 
օրինակալ հաստատ մնայJ)'6» Նրա կարծիքով «առակաւոր խօսքը» բացա-
ռիկ արժեք ունի Սուրբ գրքում, «զպայծառութիւն արեգական հայելով տե-
սանեմք ...նոյնպէս ի պայծառ լոյս աւետարանին առակաւոր բանիւք»1?։ Նա 
հաճախ է վերլուծում այստեղ տեղ գտած առակներր, որոնք նրա ինքնատիպ 
մեկնաբանոլթյունների շնորհիվ նոր հնչեղություն են ձեռք բերել։ Այսպես, 
օրինակ, քննադատելով նրանց, ովքեր առանց պատասխանատվության պաշ-
տոններ են զբաղեցնում և գտնում, որ արժանի են ղեկավարելու ժողովրդին, 
բերում է Աստվածաշնչի հայտնի առակը («Գնացին ծ առքն օծանել իւրեանց 

թագաւոր») և մեկնաբանում. «Այլ յայսմ ժամանակի, որք արժանի են ա ֊ 
ոաշնորդոլթեան՝ չառնուն յանձն, այլ փախչին, իսկ անարժանքն յառաջ 
մատչին»18։ 

Նա հաճախ է իբրև օրինակ բերում նաև Վ ար դան Այգեկցոլ առակները, 
որոնք վաղուց ժողովրդի սեփականությունն էին դարձել։ Դիմելով դրանց, 

՝Ьш իրականացնում է իր իսկ սկզբունքը, խոսքը պարզաբանել մատչելի, 
ծանոթ օրինակներով, և պատահական չէ, որ այդ առակները տեղ են գտել 
հատկապես նրա «Գիրք քարոզութեան» երկու հատորներում։ \ւա բերում է 
Այգեկցոլ «Գեղեցիկ կին և սեալ որդին», «Տխուր թագաւոր», «Խոստովա-
նութիւն մարդասպանի», «Նախանձս առակները։ Մի կողմ թողնելով ղրան-
ցից մի քանիսի («Սիրելի», «Որպէս նորոգի արծիլ», «Վասն '.թռչնոց .որ 
կ"չի փիւնիկս») այլաբանական մ եկն ա բանոլթյոլնն երը, Տաթևացին դրանք 
մատուցում է իբրև քարոզ. 

Գալով Տաթևացու առակներին ու զրույցներին, պետք է նշել, որ դրանց 
նպատակը նույնպես եղել է բարության, ազնվության, իմաստության ու խե-
լամտության դրվատումը, չարի, խաբեության խարազանումը, մի բան, որ 
թելադրվում էր նրա գրական ողշ ժառանգության գաղափարական ուղղվա-

11 Ամ երան, էշ 119, 
12 Գրիգոր Տաթևացի, Մեկնութիւն սաղմոսաց (Մատենադարան, ձեռ Л? 5869, (շ 

ё» ա), 
13 Մատենադարան, ձեռ. А! 1264, էշ 238 р, 

11 Գրիգոր Տաթևացի, Լուծմունք առակաց (Մատենադարան, ձեռ.. М 5869, էշ 324բ), 
15 Ջմերան, էշ 376, 

16 Նույն տեղումt t 

17 Մատենադարան, ձեռ. M 1264, էշ 192 ա, 
18 Ջմերան, էշ 285, 
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ձութ յամբ, Նա իր աշխատությունների բազմաթիվ էշերում առանց վար ա ֊ 
նելոլ և երկնչելու սուր քննադատության է ենթարկում կաշառակեր դատա-
վորներին, հարստահարող իշխաններին, վաշխառուներին, եպիսկոպոսնե-
րին, որոնք դնում են Իրենց պաշտոնր՝ եկամտի աղբյուր դարձնելով այն 
իրենց համար, Նա նույնիսկ հակված է կարծելու, որ ժողովրդի ճակատա-
գիրը որոշվում է նաև առաշնորդների մտածելակերպով և գործունեությամբ,. 
Որն ակնհայտ է հետևյալ օրինա կից. «հ ռօմ ե յա ցւոց թագաւորքն ...ծ այր 
յամենայն աւուր ի խորհուրդ նստէին և նոցա համաձայնութեամբ զիշխա-
նութիւն վարէին, վասն որոյ մնաց թագաւորութիւն հաստատ և տիրեն մինչև 
ցայսօր. Եւ մերս առաշնորդք և իշխանք հոգեւոր կամ մարմնաւոր որք ինքն-
իշխանութեամբ կատարեն զգործն առանց խորհրդակցի, վասն որոյ բար-
ձեալ է իշխանութիւն և աւերեալ երկիրն և տարագրեալ են ժողովուրդք մեր 
ի վերայ երկրի և ցրոլեալ յամենայն ազգս»19. Ուստի պատահական չէ, որ 
նրա առակները և քարոզները երբեմն գրեթե նույնանում են բովանդակու-
թյամբ. «Թագաւոր մի որ իշխէր տասն թագաւորաց՝ յորժամ եհաս օր մա-
հուն նորա, հրամայեաց զպատանս իւր կապել ի ձող մի երկայն և շրչիլ ընդ 
քաղաքն և ասել բարձր ձայնիւ, յամենայն թագաւորութենէն զոր ունէր ար-
քայ՝ զայս չափ ինչ տանի ընդ իւր»20ւ 

Նույնն է հավաստում նաև նրա քարոզը. «Որպէս գրեմք ի գերեզմանի 
և յի շեմք, թէ այս է այսանուն մարդ ահարկու կամ իշխան կամ փառաւորն 
որ եղեալ է յայս գերեզմանս և ոչինչ ավելի քան զմիւս աղքատն կամ զան-
պատիւնւ»2կ 

Մարդկային հատկանիշներից Տաթևացին հատկապես բարձր է դասում 
գթասրտությունը, ողորմածությունը և բարությունը («Եւ չիք այլ առաքինու-
թիւն որ մարդն աստուծոյ նման առնէ քան ղողորմութիւն. ղի ոչ աղքատու-
թիւն և ոչ հեզութիւն և ոչ սուգ կամ պահք, որ է քաղց և ծարաւ կամ աղօթք 
սուրբ կամ չարչարանք, այլ միայն ողորմածութիւն նման առնէ աստու-
ծոյ})22, որոնք նրա կարծիքով ի վերշո փոխհատուցվում են. «էր ոմն ճար-
տար բժիշկ և ոչ ինչ վաստակէր յիւր երկիրն, զի չկայր անդ հիւանդ, վասք* 
այն գնաց յայլ երկիր ուր զբազում կայր Հիւանդ, Ել զառաջինն ետ ես անդ հ/և 
ւանդ մի, զոր կամեցաւ իւր խարճովն առողջացոլցանել զի մեծասցի անուն 
նորա և բազում վաստակս արասցէ և արար այնպէս. Ել կացեալ անդ ժա-
մանակս ինչ՝ բազում վաստակ արար։ Ել կայր հիւանդ մի այլ ընդհանու/լ 
և յորժամ կամեցաւ երթալ յաշխարհ իւր՝ զայն հիւանդն ևս բժշկեաց իւթյ 
խարճովն, զի յորժամ երթիցէ՝ յիշեսցեն զանուն նորա և արար ալնպէս»23й 

ինչպես նշել ենք, Տաթևացին համարձակ քննադատության է ենթարա 
կում նաև հոգևոր դասի ներկայացուցիչներին, եթե նրանց գործունեությունը 
չի բխում ժողովրդի շահերից, Նա սրտմտությամբ է գրում, որ անցել են այն 
ժամանակները, երբ հոգևորականը մարտիրոսանում էր («այժմ էանց ժա-
մանակն այն և եպիսկոպոսն ոչ մարտիրոսանայ, այլ հարուստ և փարթա՞մ 
ապրի»2*), Ահա լ ն ր ա առակը եկեղեցու նվիրատվությունները գողացող քա-
հանաների մասին. «Էր կուռք մի բաբիլացւոց, որ կոչէին Բէլ և տային նմա 
ռոճիկ յօրն քառասուն ոչխար և բազում նաշիհ և գինի մատուցանէին և քա-
հանայքն խաբէին զժողովուրդն, թէ աստուածն ուտէ զամենայն ինչ զոր 
դնեն նմա զոհ և ինքեանք և որղիք և կանայք իւրեանց ուտէին, Եւ քաւուր 
միում մարգարէն Դանիէլ ցանեաց մոխիր ի տաճարին և յորժամ բացին՛ 
զդուռն, տեսին զոտնահետսն և բարկացեալ թագաւորն եսպան զնու-ա և 
զԲէլ եղ ի ձեոս Դանիէլի և կործանեաց զնա, 

19 Ամարան, էշ 424։ 
20 նույն տեղում, էշ 595, 
21 Զմեր ան, էշ 268ւ 
22 Մատենադարան, ձեո. М 1264, էշ 79 բ։ 
23 Ձմերան, էշ 72, ՝ 
2* Նույն տեղում, էշ 291։ 



Փոխաբերական խոսքը ևյ առակները Գր. Տաթևացու դրական ժառանգության մեշ 5Չ 

Այսպէս առնեն չար քահանայքն զոր ինչ բերեն ժողովուրդքն նուէրս ի 
զարդարանս եկեղեցւոյ՝ դողացեալ առնեն զարդ ոլստերաց և դստերաց 
իւրեանցյ)2®» Քրիստոնեական բարեպաշտությունն ու հավատն է դրվատում 
|ա իր հետևյալ առակում. «Որպէս այն ծերն որ ընդ հրեշտակին գնայր և 
շաղիղ հոտեալ ետես և ոչ գարշեցալ. յորժամ ետես զպոռնիկ երիտասարդն, 
գարշեցալ և դարձոյց երեսն։ Եւ յորժամ եհարց ծերն զպատճառն, ասէ. 
արպէս հոտած մարմինն այն ձեզ է գարշելի, նոյնպէս հոտ պոռնկութեան 
Հեգ է գարշելի»26ւ 

Այս առակներից բացի Տաթևացին ունի նաև մի ավանդություն Գրիգոր 
Լուսավորչի մասին, իսկ «Վասն աթոռոյն Աղթամարայ» աշխատության մեշ 
բերում է իր տեսիլքի նկարագրությունը։ Վերշինս ուշագրավ է նախ միշնա-
գարյան մտածողության առումով և երկրորդ՝ կապված է Տաթևացու կարևո-
րագույն ձեռնարկումներից մեկի՝ հայոց կաթողիկոսական աթոռի միավո-
րելու հարցի հետ։ Բացատրելով, թե ինչու հատկապես ինքն է ձեռնամուխ 
եղել այգ քայլին, նա մի շարք իրական պատճառաբանումների կողքին 
նշում է նաև, որ այն թելադրվել է գիշերվա իր տեսիլքով, ըստ որի երեք այ-
րեր են եկել «կապեալ ոտիլք և ձեռօք. հարցանեմ թէ ով եք դուք և ասեն՝ 
4եք եմք. Եղիա, Եղիշէ և Եղի ազար... մեք առաշնորդ եմք Աղթամ արա յ և 
խնդրեմք ի քէն, գի զոր ինչ յերեկ խորհեցայք՝ մի յապաղէր և մոռանար։ 
...Արձակել տուր զմեզ ի կապանաց անիծից, որ ի վերայ մեր»27։ Նշենք, որ 
հայոց կաթողիկոսական աթոռը երկպառակված էր 1114 թվականից, և Աղ-
թամ արի հակաթոռ կաթողիկոսությունը, ինչպես և նրա տարածքի բնակիչ-
ները գտնվում էին «կապանաց անիծից», այսինքն՝ նզովքի ներքո։ Տեսիլքի 
սրբերի կապանքները դրա այլաբանական խորհրդանիշն են։ 

Այսպիսով, բազմաթիվ համեմատությունները, փոխաբերությունները և 
առակները հետաքրքիր ոլ կենդանի են դարձրել Տաթևացու խոսքը։ Նա հո-
գացել է, որ իր գրական ժառանգությունը դառնա ընթերցողի սեփականու-
թյունը, ուստի և դիմել է խոսքը, ինչպես ինքն է ասում՝ «հեշտալուր» դարձ-
նելու բազմաթիվ միշոցների։ 

МЕТАФОРА И ПРИТЧИ В ЛИТЕРАТУРНОМ НАСЛЕДИИ 
ГРИГОРА ТАТЕВАЦИ 

С. М. Г Р И Г О Р Я Н 

Р е з ю м е 

Литературное наследие Григора Татеваци является своеобразной 
энциклопедией средневековой армянской мысли. Обобщая прежние до-
стижения научной мысли. Татеваци заботился о том, чтобы его труды 
Лыли понятны читателю и преподносил сказанное различными доступ-
ными, ясными и одновременно занимательными средствами: крыла-
тыми словами, сравнениями, афоризмами, пословицами, поговорками, 
метаформами, притчами и т. д. 

Григор Татеваци часто обращался к метафоре и высоко ценил ее 
роль, Если Аристотель видел в ее применении признак таланта, то Та-
геваци считал, что ее понимание не всем доступно. 

26 £ մերան, էշ 285, 
նույն տեղում, էշ 385։ 

^Գրիգոր Տաթևացի, Վասն աթոռոյն Աղթամ արայ (Մատենադարան, ձեռ. М 9622, 
էէ 663), 



во и. Մ. Գրիգորյան 

Что касается притч Григора Татеваци, то их цель—восхваление 
доброты, честности, мудрости и бичевание зла и лжи, что было продик-
товано идейной направленностью всего его литературного творчества-. 

METAPHORS AN Լ) PARABLES IN GRIGOR TATEVATSI'S LITERARY 
LEGACY 

G R I G O R I A N S . M. 

S u m m a r y 

Grigor Tatevatsi's literary legacy is a peculiar encyclopedia of me-
dieval Armenian thought. Generalizing former achievements of scientific 
thought, Tatevatsi took care that his work should be comprehensible to 
his reader, so he presented the statements through various available, 
clear and at the same time entertaining means: soaring words, comparisonsj 
aphorisms, proverbs, sayings, metaphors, parables and so on. 

One of his favourite means is the metaphor. Grigor Tatevatsi often 
resorts to it and highly appreciates its role. While Aristotle saw the sign 
of talent in its application, Tatevatsi considered its comprehension not 
accessible to everybody. 

As regards Grigor Tatevatsi's parables, their aim is to praise kind-
ness, honesty and wisdom, and to castigate evil and falsehood, principal-
ly dictated by the Ideological orientation of his entire literary works. 




